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Oficina de Radiocomunicaciones

	(N° de Fax directo +41 22 730 57 85)��



Circular administrativa

	CA/68�16 de agosto de 1999��A las Administraciones de los Estados Miembros de la UIT y �a los Miembros del Sector de Radiocomunicaciones



Asunto:	Invitación a la cuarta reunión del Grupo de Expertos Técnicos (GET)�(Ginebra, 27 de septiembre - 1.( de octubre de 1999); Resolución 532 (CMR-97)

Introducción

	La Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones (Ginebra, 1997) decidió en el "resuelve 1" de su Resolución 532, establecer un Grupo de representantes interconferencias (GRI) para estudiar la viabilidad de aumentar la capacidad mínima asignada a los países de las Regiones 1 y 3 hasta el equivalente de unos 10 canales analógicos, de conformidad con los principios establecidos en el Anexo 1 a dicha Resolución. En el Anexo 2 a la misma se especifica que la estructura del GRI debe comprender :

un Grupo de supervisión de política, abierto a todos los Estados Miembros, pero esforzándose por que se consiga una representación adecuada de las administraciones de todas las Regiones de la UIT;

la Oficina, con ayuda por un Grupo de Expertos Técnicos (GET), que trabajará siguiendo las directrices del Grupo de supervisión de política. Los Miembros del GET deben provenir de los Estados Miembros y de los Miembros del Sector, habida cuenta de sus conocimientos técnicos.

	Hasta la fecha se han celebrado en Ginebra en 1998 y 1999 cuatro reuniones del GRI y tres reuniones del GET. En el curso de estas reuniones se avanzó en los estudios previstos en el "resuelve 2" de la Resolución 532 (CMR-97). Los informes, junto con otros documentos de esas reuniones, están disponibles en el sitio de la UIT en la web:

http://www.itu.int/brconf/irg-gte/index.html

	El Anexo 4 contiene el informe de la tercera reunión del GET.

	Teniendo en cuenta el trabajo que queda por hacer para completar los estudios especificados en el “resuelve 2” de la Resolución 532 (CMR-97), se invita a expertos en la especialidad de los Estados Miembros, los Miembros de los Sectores y las Organizaciones Regionales de Radiodifusión y Telecomunicaciones de todas las Regiones a que participen en la cuarta reunión del Grupo de Expertos Técnicos (GET).





													./.�

Lugar y fecha de la próxima reunión del GET

	La cuarta reunión del GET se celebrará del 27 de septiembre al 1.( de octubre de 1999 en la sala B de la Sede de la UIT en Ginebra. Los servicios directamente relacionados con las actividades de la reunión, por ejemplo el registro de delegados y la distribución de documentos, se hallarán cerca de la sala de reunión. La inscripción de delegados comenzará a las 08.30 horas del día de apertura y la reunión se iniciará a las 09.30 horas.

Programa de la reunión

	En el Anexo 1 figura el anteproyecto de Orden del día de esta reunión. Se podrán organizar sesiones nocturnas en caso necesario.

Contribuciones

	Se insta encarecidamente a los Estados Miembros y a los Miembros de los Sectores a que aporten contribuciones a la reunión sobre los estudios de viabilidad para su examen en la cuarta reunión del GET. Se enviarán al Director de la Oficina de Radiocomunicaciones, para tramitación, cinco ejemplares de cada contribución. Se invita a los participantes a que envíen sus contribuciones en disquete o por correo electrónico antes del 17 de septiembre de 1999 a:

veronique.hofmann@itu.int

Becas

	Habida cuenta de las dificultades que afrontan los países en desarrollo, especialmente los países menos adelantados (PMA), dentro de sus recursos limitados, la UIT concederá un número muy limitado de becas a los solicitantes de las administraciones de los PMA, que cubrirán los gastos de viaje de vuelta y de estancia, siempre que así lo solicite la administración interesada. Las solicitudes para obtener becas de la UIT de las administraciones de los PMA deben presentarse el 6 de septiembre de 1999 a más tardar, junto con el formulario adjunto (Anexo 3) debidamente rellenado y las becas se otorgarán, después de la recepción de esos documentos, dentro de los límites presupuestarios.

Participación

	La participación prevista de sus representantes deberá comunicarse con una antelación mínima de dos semanas al comienzo de la reunión por medio del formulario adjunto (Anexo 2) (fotocópiese en caso necesario).

	Le saluda atentamente,









Robert W. Jones

Director de la Oficina de Radiocomunicaciones

Anexos: 4

Distribución:

-	Administraciones de los Estados Miembros de la UIT

-	Miembros del Sector de Radiocomunicaciones

-	Presidentes y Vicepresidentes de las Comisiones de Estudio de Radiocomunicaciones y �Comisión Especial para asuntos reglamentarios y de procedimiento

-	Presidente y Vicepresidentes del Grupo Asesor de Radiocomunicaciones

-	Presidente y Vicepresidentes de la Reunión Preparatoria de la Conferencia

-	Miembros de la Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones

-	Secretario General de la UIT, Director de la Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones, �Director de la Oficina de Desarrollo de Telecomunicaciones











�

anexo 1

Proyecto de orden del día de la cuarta reunión del GET

(Ginebra, 27 de septiembre -1 de octubre de 1999)



1	Palabras de apertura del Director de la Oficina de Radiocomunicaciones

2	Aprobación del orden del día

3	Informe de la tercera reunión del GET

4	Informe de la cuarta reunión del GRI

5	Presentación de contribuciones a la cuarta reunión del GET

6	Organización de los trabajos

7	Declaraciones de coordinación recibidas de las Comisiones de Estudio competentes

8	Examen del Anexo 7 del apéndice S30

9	Asuntos que se han de someter o sobre los que se ha de informar al GRI en su quinta reunión.

9.1	Resultados de los estudios sobre el método de planificación

9.2	Aplicación del método de planificación a los enlaces ascendentes

10	Otros asuntos.





________________�ANEXO 2
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Deseo participar en�GET-4���(��

Sr. Sra. Srta.: 			

	(apellidos)	(nombre)



Acompañado por: 			

	(apellidos)	(nombre)



1. REPRESENTACIÓN

Nombre del Estado Miembro: 	

	(	Jefe de Delegación	(	Adjunto	(	Delegado

	(debe ser completado por representantes de Estados Miembros únicamente).

Nombre del Miembro del Sector: 	

	(	Empresas de explotación reconocidas

	(	Organizaciones científicas o industriales

	(	Organizaciones regionales y otras organizaciones internacionales

	(	Organizaciones regionales de telecomunicaciones

	(	Organizaciones intergubernamentales que explotan sistemas de satélites

	(	Otras entidades que se ocupan de asuntos de telecomunicación

	(	Naciones Unidas y sus organismos especializados



2. DIRECCIÓN OFICIAL

Nombre de la empresa: 	

Dirección: 	

Ciudad/Estado/Código/País: 	

Tel. profesional: 	 Tel. privado: 		

Fax: 	 E-mail: 		

	(Los delegados que tienen la tarjeta de franquicia deben indicar su número de teléfono privado. La tarjeta no se hará otra vez).

En caso de urgencia: 	

3. DOCUMENTOS	(	Inglés	(	Francés	(	Español

Fecha: 		Firma: 	

Para uso exclusivo de la Secretaría de la BR��Aprobado (si procede)��embed MSDraw \* mergeformat ����Sección personal��embed MSDraw \* mergeformat ����Sección durante reunión��embed MSDraw \* mergeformat ����Tarjeta de franquicia��embed MSDraw \* mergeformat ����Casillero��embed MSDraw \* mergeformat �����Devuélvase debidamente completado a la Oficina de Radiocomunicaciones�Place des Nations�CH-1211 Ginebra 20�Suiza�	              Teléfono: +41 22 730 5802�	              Telefax: +41 22 730 6600�	              Telex: 421000 UIT��

�����ANEXO 3

QUATRIÈME RÉUNION DU GROUPE D’EXPERTS TECHNIQUES (GET)

Genève, Suisse, 27 septembre - 1 octobre 1999

FOURTH MEETING OF GROUP OF TECHNICAL EXPERTS (GTE)

Geneva, Switzerland , 27 September - 1 October 1999

CUARTA REUNIÓN DEL GRUPO DE EXPERTOS TÉCNICOS (GET) 

Ginebra, Suiza, 27 de septiembre - 1 de octubre de 1999�����

Demande de bourse  –  Request for a fellowship  –  Solicitud de beca��

�La participation des femmes est encouragée�Participation of women is encouraged�Se anima a las mujeres a participar���

1.	M. / Mme

	Mr. / Mrs.				

	Sr. / Sra.		(nom, family name, apellidos)	(prénom, given name, nombre)



2.	Pays

	Country		

	País



3.	Nom de l'Administration ou de l'Organisation

	Name of the Administration or Organization		

	Nombre de la Administración u Organización



4.	Titre et responsabilités principales dans l’Organisation

	Title and major responsibilities in the Organization		

	Título y responsabilidades principales en la Organización����

5.	Adresse

	Address

	Dirección		



	Tel.:		Fax:			Telex:			E-Mail		



6.	Lieu et date de naissance

	Place and date of birth		

	Lugar y fecha de nacimiento



7.	INFORMATION PASSEPORT / PASSPORT INFORMATION / DATOS DEL PASAPORTE:

	Nationalité		Numéro de passeport

	Nationality			Passport number		

	Nacionalidad		Número de pasaporte



	Date de délivrance		A (lieu)		Valide jusqu’au (date)

	Date of issue			In (place)			Valid until (date)		

	Fecha de expedición		En (lugar)		Fecha de vencimiento��

8.	Signature du candidat à la bourse		Date

	Signature of fellowship candidate			Date		

	Firma del candidato a la beca		Fecha����

9.	AFIN DE VALIDER CETTE DEMANDE DE BOURSE, LE NOM ET LA SIGNATURE DU FONCTIONNAIRE CHARGE D’AUTHENTIFIER LA DEMANDE DU CANDIDAT DOIVENT ETRE MENTIONNES CI-DESSOUS AVEC CACHET OFFICIEL.

	TO VALIDATE FELLOWSHIP REQUEST, NAME AND SIGNATURE OF CERTIFYING OFFICIAL DESIGNATING PARTICIPANT MUST BE COMPLETED BELOW WITH OFFICIAL STAMP.

	LA PRESENTE SOLICITUD DE BECA DEBERA CERTIFICARSE CON EL NOMBRE, CARGO, FIRMA Y SELLO OFICIAL DEL FUNCIONARIO ENCARGADO DE AUTENTICAR LA CANDIDATURA.��





Please return this form duly completed before 6 sEPTEMBER 1999 to:

Sírvase devolver este formulario antes del 6 DE SEPTIEMBRE de 1999 a:

Prière de retourner ce formulaire dûment rempli avant le 6 SEPTEMBRE 1999 à:�



BDT/UIT - Bureau T518

Service des bourses

Place des Nations

CH - 1211 GENEVE 20, SUISSE

Tel.: +41 22 730 5489

Fax: +41 22 730 5778��

Conditions: Veuillez voir page suivante / Conditions: Please see following page / Condiciones: Por favor mire la página siguiente

��







CONDITIONS



Les bourses sont accordées aux conditions suivantes:



1.	Une bourse par pays abilité à en bénéficier. (Dans les limites des ressources disponibles)

2.	Un billet d'avion aller/retour du pays d'origine à Genève en classe économique par l'itinéraire le plus direct/économique.

3.	Une indemnité journalière de 100 CHF pour couvrir les repas et les faux frais. L’hébergement sera assuré et payé par l’UIT. 

4.	Les demandes de bourse devront être reçues avant le 6 SEPTEMBRE 1999.



_________________



CONDITIONS



Fellowships are awarded under the following conditions:



1.	One fellowship per eligible country. (Subject to availability of funds).

2.	One round trip air ticket in economy class from country of origin to Geneva by the most direct/economical route.

3.	A daily allowance of CHF 100 to cover meals and incidental expenses. Accommodation arranged and paid by ITU.

4.	Requests for fellowship must be received by 6 SEPTEMBER 1999.



_________________



CONDICIONES



Las becas son otorgadas bajo las siguientes condiciones:



1.	Una beca por país seleccionado. (Según la disponibilidad de fondos)

2.	Un pasaje de ida y vuelta del país de origen a la Valetta (Malta) en clase económica por la vía más directa/económica.

3.	Viáticos de 100 CHF destinados a cubrir las comidas y otros pequeños gastos. El alojamiento será reservado y pagado por la UIT.

4.	Las solicitudes deben ser recibidas antes del 6 DE SEPTIEMBRE DE 1999.



_________________

�UNIÓN INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES����GRUPO DE

EXPERTOS TÉCNICOS



GINEBRA, 28-30 DE JUNIO DE 1999�Documento GTE99-3/23-S

3 de agosto de 1999

Original: inglés���





ANEXO 4

Presidente del GET

Informe de la tercera reunión

(Ginebra, 28-30 de junio de 1999)

1	Introducción

El Grupo de Expertos Técnicos (GET) informa que en la tercera reunión se efectuaron las actividades siguientes en cumplimiento de la Resolución 532 (CMR�97).

2	Antecedentes

La Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones de 1997 (CMR�97) examinó los principios de planificación del servicio de radiodifusión por satélite (SRS) propuestos por diversas administraciones y los adoptados por la Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones de 1995 (CMR�95) en la Resolución 531 (CMR�95). La CMR�97 decidió establecer un Grupo de Representantes Interconferencias (GRI) para estudiar la viabilidad de aumentar la capacidad mínima asignada a los países de las Regiones 1 y 3 hasta el equivalente de unos diez canales analógicos.

En aplicación del anexo 2 de la Resolución 532 (CMR�97), se estableció el GRI y se estructuró instituyendo un Grupo de Expertos Técnicos (GET) para trabajar según las directrices del GRI. Como resultado de ello, se enviaron las circulares administrativas CA/52 del 15 de diciembre de 1997, CA/56 del 4 de diciembre de 1998 y CA/65 del 15 de abril de 1999 a todos los Estados Miembros y Miembros de los Sectores, organismos regionales de radiodifusión y organizaciones regionales de telecomunicaciones, invitándoles a participar en las actividades del GET.

2.1	GRI-1

En las conclusiones de la primera reunión del GRI (GRI�1), se definieron tres enfoques en relación con la nueva planificación del Plan del SRS para las Regiones 1 y 3. En la GRI�1 se llegó a la conclusión de que el GET debía examinar inicialmente los tres enfoques de forma secuencial. No obstante, el GET podría también examinar otros enfoques adecuados de la planificación. Los tres enfoques definidos en la reunión GRI�1 eran:

Enfoque A - 	Método incremental.

Enfoque B - 	Método de las posiciones orbitales adicionales.

Enfoque C - 	Método de replanificación completa.

Estos enfoques, definidos por el GRI, se resumen en el adjunto 3 del Documento GTE�1/16.

�2.2	GET�1

La primera reunión del GET (GET�1) tuvo lugar del 6 al 9 de abril de 1998. En la reunión GET�1 se examinó la viabilidad de una nueva planificación basándose en los enfoques A, B y C y se trataron otros temas tales como el de la revisión del anexo 7 del apéndice S30 y el de las formas de evitar la monopolización del recurso del SRS.

La reunión GET�1 solicitó al Grupo de Trabajo Mixto 10-11S (GTM) que examinase y comentase los temas siguientes:

•	¿en qué medida pueden reducirse las relaciones de protección cocanal para las transmisiones digitales?;

•	hipótesis técnicas para los estudios del Enfoque B;

•	criterios que deben utilizarse para los análisis de compatibilidad entre servicios e interregionales;

•	efecto de una separación de canales distinta de las utilizadas en la elaboración del Plan;

•	efectos de las nuevas tecnologías (por ejemplo, la digital) en las diversas hipótesis técnicas utilizadas durante los ejercicios de nueva planificación.

La reunión GET�1 envió también una Declaración de Coordinación sobre sus investigaciones acerca del anexo 7 del apéndice S30, a las Comisiones de Estudio 4, 8, 9 y al GTM 10-11S.

2.3	GRI�2

En la segunda reunión del GRI (GRI�2) la Oficina presentó resultados del "Enfoque A" y los posibles requisitos necesarios para aplicar los Enfoques B y C. En las conclusiones de la reunión GRI�2 se acordó tratar de reducir el número de enfoques a estudiar por el GET en la medida de lo posible. La reunión GRI�2 llegó a la conclusión de que no debía continuarse con los Enfoques A y B. Examinó un "Enfoque A" modificado y determinó que se refundiese este último con el "Enfoque C" a fin de crear un nuevo enfoque, denominado "Enfoque 1". La reunión GRI�2 examinó también un enfoque alternativo "Enfoque 2" y llegó a la conclusión de que este último requería una serie de aclaraciones y modificaciones antes de continuar estudiándolo.

2.4	GET-2/GRI-3

En los dos primeros días de la segunda reunión del GET (GET�2) se examinaron los Informes de los estudios correspondientes a los Enfoques 1 y 2. La reunión GET�2 examinó los resultados de los estudios sobre el "Enfoque 1" y consideró las contribuciones sobre el "Enfoque 2". Tras examinar estas Contribuciones, el GET perfeccionó el "Enfoque 2" y definió de forma más precisa los parámetros técnicos que deben utilizarse en la nueva planificación sobre la base de este enfoque.

La GET�2 informó sobre sus conclusiones acerca de los Enfoques 1 y 2 a la tercera reunión del GRI (GRI�3). Se plantearon una serie de temas de política sobre los que se recababa la opinión de la reunión GRI�3. En dicha reunión se examinaron ambos enfoques llegándose a la conclusión de que había que estudiar un nuevo enfoque de la planificación que combinase elementos de los Enfoques 1 y 2. A falta de una propuesta alternativa, se le denominó "Enfoque de planificación". En el Documento GTE99�2/17 se detallan las conclusiones de la reunión GRI�3 sobre el "Enfoque de planificación".

�En el tercero y cuarto días de la reunión GET�2 se examinó el nuevo "Enfoque de planificación". La GET�2 formuló una serie de comentarios sobre el Informe de la reunión GRI�3 a la GET�2 y elaboró las nuevas hipótesis técnicas y una metodología para efectuar los estudios iniciales sobre el "Enfoque de planificación".

3	Temas administrativos y organización del trabajo de la reunión GET-3

La tercera reunión del Grupo de Expertos Técnicos (GET-3) tuvo una duración de tres días entre el 28 y el 30 de junio de 1999. Asistieron a esta reunión 88 representantes de 58 Estados Miembros, Miembros de los Sectores y otras organizaciones (para más detalles véase el adjunto 2).

Tal como se acordó en la primera reunión del GRI, el Sr. K. Arasteh de la Oficina de Radiocomunicaciones presidió la primera, segunda y tercera reuniones del GET. La tercera reunión se inició solicitando comentarios sobre el proyecto de orden del día. Se propuso pasar el punto 7 (Declaraciones de Coordinación recibidas de las Comisiones de Estudio pertinentes) después del punto 4 (Presentación de las Contribuciones a la reunión GET-3). El orden del día, que se aprobó con dicha modificación, se reproduce en el adjunto 1. Se examinó y se aprobó sin modificaciones el Informe de la reunión GET-2.

La mayor parte del trabajo de la GET-3 se realizó en reuniones plenarias. Se convocó un Grupo, el Grupo de Trabajo 1, para continuar desarrollando y perfilando las hipótesis y la metodología que han de utilizarse en los estudios basados en el Enfoque de planificación. Otros puntos del orden del día incluían temas que han de pasarse a la reunión GRI-4, el examen del anexo 7 del apéndice S30 y el tratamiento de los haces compuestos que se examinaron en las reuniones plenarias de la GET�3.

La reunión GET-3 examinó 22 Contribuciones procedentes de la Oficina de Radiocomunicaciones, las administraciones y las organizaciones regionales. Nueve de estos documentos se referían a los temas de compatibilidad SRS-SRS. Siete se referían a la compatibilidad con otros servicios. Seis de ellas eran Declaraciones de Coordinación procedentes de Comisiones de Estudio y Grupos de Trabajo de la UIT. En el adjunto 3 figura una lista de los documentos de la reunión.

4	Continuación de la elaboración e implementación del "Enfoque de planificación"

La Oficina informó que ha enviado una carta circular, CR/117 con fecha del 1 de marzo de 1999, (y un recordatorio) a todas las administraciones, solicitándoles que informen a la Oficina sobre sus posiciones orbitales preferidas para sus haces. La Oficina recibió respuestas de 49 administraciones a la carta circular CR/117. El Documento GTE99-3/11 contiene una lista que resume las posiciones orbitales preferidas y las posiciones orbitales utilizadas como punto de partida del Paso 1.

La Oficina informó también de que siguió consultando con las administraciones pertinentes la utilización de haces compuestos en los estudios de nueva planificación. Tras estas consultas se creó un conjunto de haces compuestos en el Paso 2 del estudio de nueva planificación (véase el Documento GTE99�3/12).

La Oficina realizó un estudio teórico para evaluar si las cuatro tablas de canales definidas por la reunión GET�2 podían implementarse o no en la secuencia en que se definían (véase el Documento GTE99�3/7). En el estudio se vio que sería más adecuado empezar con la lista de canales b) pues se consideraba que se ajustaba mejor a las asignaciones "existentes" comparándola con la lista d) y era, en lo que se refiere a los parámetros (separación de frecuencias, anchura de banda de canal, relaciones de protección, etc.), más eficaz que las listas a) y c). Tras examinar otras Contribuciones de China y de AGTE1, se decidió utilizar la lista de canales b) en los estudios de la �nueva planificación y que la lista de canales d) pueda utilizarse en ciertas circunstancias, caso por caso. Los países pueden estudiar otras listas de canales si lo desean.

Las hipótesis técnicas y la metodología desarrollada inicialmente en la reunión GET�2 se volvieron a examinar y perfeccionar en la GET�3. Se efectuaron una serie de cambios en las hipótesis técnicas, incluyendo la utilización de antenas alternativas de transmisión de estación espacial, disposiciones alternativas de canales en la Región 3, relaciones de protección adicionales para las emisiones digitales, consideraciones especiales para haces compuestos, hipótesis que han de formularse en situaciones específicas e hipótesis técnicas para los estudios de los enlaces de conexión. Para más detalles, véase el Documento GRI99�4/10.

Se introdujeron una serie de cambios en la metodología que ha de aplicarse en los estudios de nueva planificación. Se añadieron detalles adicionales en la metodología del Paso 3. La Oficina propuso una metodología para el Paso 4 basada en los criterios generales definidos para el Paso 3 y que volvió a perfeccionar la reunión GET-3. Se incluyó un nuevo Paso 5 para los haces que no satisfacen el Paso 4. Para más detalles, véase el Documento GRI99-4/11.

La Oficina informó que ha realizado estudios iniciales de una nueva planificación de los enlaces descendentes sobre la base de emisiones analógicas con 10 canales en las Regiones 1 y 3 según la tabla de canales b). Los resultados que figuran en el Documento GTE99-3/18 demuestran que se había atribuido satisfactoriamente al 80% de los 198 haces considerados 10 canales en una banda continua de 400 MHz en el Paso 3. Los resultados del Paso 4, aunque incompletos, indican que se ha resuelto la mayoría de los haces restantes. Se envío a la reunión GRI-4 un resumen de sus resultados para su consideración (véase el Documento GRI99�4/13).

AGTE realizó otro estudio inicial (véase el Documento GTE99-3/17). Se basaba por lo general en la tabla b) con 10 canales para la Región 1 y 12 canales para la Región 3. Examinando los resultados del ejemplo del ejercicio del enlace descendente, AGTE llegó a la conclusión de que era posible efectuar un ejercicio de planificación satisfactorio sobre la base de 10 canales para la Región 1 y 12 canales para la Región 3.

La Oficina informó también de que ha efectuado análisis preliminares de compatibilidad con otros servicios y con el Plan de la Región 2. La metodología se detalla en el Documento GTE99�3/19 y los resultados figuran en el Documento GTE99-3/20. Los datos de entrada utilizados para los análisis de compatibilidad se basaban en el "proyecto de Plan" elaborado al final del Paso 3. Se sometió a la GRI-4 para su examen un resumen de los resultados (véase el Documento GRI99�4/17).

5	Temas de los que se informa a la GRI-4 o se someten a ella

La reunión GET-3 informó de sus conclusiones acerca de estudios iniciales sobre la base del Enfoque de planificación a la cuarta reunión del GRI (GRI�4) que se celebró del 1 al 2 de julio de 19992. Estas conclusiones se incluyeron en los cuatro documentos resultantes (GRI99�4/10, GRI99�4/11, GRI99�4/12 e GRI99�4/13).

Se plantearon diversos temas de política durante las consultas de la Oficina sobre posiciones orbitales y haces compuestos, así como durante la realización de los estudios iniciales de la nueva planificación. Se requerían aclaraciones y opiniones de la reunión GRI-4 a fin de continuar efectuando los estudios sobre la nueva planificación, de lo que se informó a la GRI�4 en el Documento GRI99�4/6.

6	Coordinación con las Comisiones de Estudio

La reunión GET�3 recibió seis Declaraciones de Coordinación de la Comisión de Estudio 4, de los Grupos de Trabajo 4A, 8A y 9D y del GTM 10-11S.

6.1	Relaciones de protección para los sistemas digitales del SRS

Una Declaración de Coordinación procedente del GTM 10�11S (véase el Documento GTE99�3/6) confirmaba que 20 dB es un valor adecuado de la relación de protección total cocanal para las emisiones digitales (es decir, 21 dB para el enlace descendente y 27 dB para el enlace de conexión). Se dio también una fórmula para la determinación de la relación de protección cocanal en función de la separación de frecuencia.

La reunión GET�2 pidió las relaciones totales de protección de canal adyacente en el enlace ascendente y en el enlace descendente para las transmisiones digitales del SRS en 27 MHz, en el caso de interferencia procedente de emisiones analógicas, cuando los canales adyacentes tienen una separación de 19,18 MHz. También pidió los límites de protección correspondientes para otras separaciones de frecuencia. El GTM 10�11S informó que, aunque se han realizado estudios significativos en esta materia, todavía no se ha elaborado un contorno genérico de límites para este tipo de interferencia, lo que continúa siendo motivo de nuevos estudios. Propuso que entre tanto se siga aplicando el enfoque del caso más desfavorable "analógico" aplicado desde la CMR�97 al evaluar la interferencia analógica de la separación de frecuencias en las emisiones digitales, junto con las relaciones de protección pertinentes en vigor, en dicho momento.

6.2	Criterios de compartición para los análisis de compatibilidad entre servicios

A fin de efectuar análisis de compatibilidad entre asignaciones al SRS digital y las redes del SFS, la reunión GET�2 solicitó la opinión del GT 4A respecto a los requisitos de relación de protección de dichas redes sujetas a interferencia en las bandas planificadas del SRS procedentes de las portadoras digitales del SRS en 27 MHz y 33 MHz. De forma más general, se pidió a los GT 4A,GT 8A y GT 9D y al GTM 10�11S que reexaminasen los criterios de compartición existentes de los anexos 1, 4 y 6 del apéndice S30 y de los anexos 1 y 4 del apéndice S30A, en términos de su aplicabilidad a las portadoras digitales del SRS.

La reunión GET�3 recibió una Declaración de Coordinación del GT 9D respondiendo a la petición (véase el Documento GTE99�3/2). El GT 9D indicó que le gustaría reexaminar el tema con detalle y que no contó con tiempo suficiente para ello en su última reunión de abril. No obstante, continuaría avanzando el trabajo por correspondencia.

6.3	Antenas de caída rápida para las estaciones espaciales del SRS

La reunión GET�2 solicitó al GTM 10-11S que reexamine los diagramas de antena de referencia de "caída rápida" descritos para las Regiones 1 y 3 en el anexo 5 del apéndice S30 (CMR�97) y que informase sobre la conveniencia de estos diagramas de referencia para utilizarlos en los estudios de la nueva planificación. Se indicó a la GET�3 que el GTM 10-11S había elaborado un proyecto de nueva Recomendación que da los diagramas de antena copolar y contrapolar (véase el Documento GTE99�3/14). No obstante la GET�3 no estaba segura en cuanto a la forma de aplicar los diagramas de antena a haces compuestos, por lo que redactó una Declaración de Coordinación dirigida al GTM 10-11S recabando orientaciones (véase el adjunto 4).

�6.4	Coordinación entre satélites del SRS y del SFS situados en la misma posición

Puede presentarse un problema de interferencia potencialmente grave en la banda de frecuencias 17�17,8 GHz en la que la atribución al SFS puede utilizarse para las transmisiones de enlace descendente de las redes del SFS y para los enlaces de conexión de las estaciones espaciales del SRS. La reunión GET�2 solicitó que el GT 4A y el GTM 10�11S estudien las distancias de separación entre satélites que deben mantenerse para evitar la interferencia perjudicial entre una estación espacial transmisora del SFS y una estación espacial receptora del SRS situadas en la misma posición orbital nominal.

En la reunión GET�3 se recibió una Declaración de Coordinación del GTM 10�11S respondiendo a la petición (véase el Documento GTE99�3/4). El GTM 10�11S recomendaba que el GET utilice los criterios del anexo 4 del apéndice S30A para asegurar que los sistemas actuales y planificados del SFS y del SRS no resultan afectados negativamente. El GTM 10�11S señaló también que un nivel de decisión de (Ts/Ts del 6% con una temperatura de recepción en el satélite deseado de 600K era más práctico y realista que el de 4%/900K especificado en el anexo 4 del apéndice S30A.

7	Revisión del anexo 7 del apéndice S30

En la reunión GET�3 se examinaron cuatro Declaraciones de Coordinación y tres Contribuciones relativas a estudios sobre el anexo 7 del apéndice S30. Como resultado de las deliberaciones, se elaboró un Informe de situación que se presentó a la reunión GRI�4 para su examen (véase el Documento GRI99�4/14).

8	Programa de reuniones

El programa determinado previamente para las nuevas reuniones del GET y el GRI es el siguiente:

	GET�4	27 de septiembre - 1 de octubre de 1999

	GRI�5	29 de noviembre - 3 de diciembre de 1999

Se propone que ambas reuniones se celebren en la UIT en Ginebra, Suiza.

9	Agradecimientos

El Presidente expresó su agradecimiento a todos los que habían contribuido al éxito de la reunión. En particular al Sr. C. Dosch por presidir el Grupo de Trabajo 1 y al personal de la Oficina por su labor incansable ayudando a la preparación de muchos de los documentos de la reunión.
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ADJUNTO 2

A.2	Lista de participantes

I.	Administrations

	Administrations

	Administraciones



ALG	Algérie (République algérienne démocratique et populaire) - Algeria (People's Democratic Republic of) - Argelia (República Argelina Democrática y Popular)

C	Mr. DJEMATENE Slimane

	Télédiffusion d'Algérie (TDA)

	Bouzareah

	Route de Baïnem

	16000 ALGER

	Algeria

	Tél: +213 2 941654

	Fax: +213 2 901499

	Email: tda@ist.cerist.dz

D	Allemagne (République fédérale d') - Germany (Federal Republic of) - Alemania (República Federal de)

D	Mr. DOSCH Christoph

	Vice-Chairman, JWP 10-11S

	Institut für Rundfunktechnik GmbH

	Floriansmühlstrasse 60

	80939 MÜNCHEN

	Germany

	Tél: +49 89 32399349

	Fax: +49 89 32399352

	Email: dosch@irt.de

ARS	Arabie saoudite (Royaume d') - Saudi Arabia (Kingdom of) - Arabia Saudita (Reino de)

C	Mr. AL-OTAIBI Khalid

	Ministry of Post, Telegraph and Telephone

	P.O. Box 86601

	RIYADH 11632

	Saudi Arabia

	Tél: +966 1 4531179

	Fax: +966 1 4531289

	Email: Not Available





















BUL	Bulgarie (République de) - Bulgaria (Republic of) - Bulgaria (República de)

D	Mrs. ALEXANDROVA Elissaveta

	Bulgarian Telecommunications Company Ltd.

	Research Institute

	8 Haidushka Poliana Street

	1612 SOFIA

	Bulgaria

	Tél: +359 2 98526337

	Fax: +359 2 9879540

	Email: centi.main@infotel.bg

D	Mr. DRAGOSTINOV Todor

	Committee of Posts and Telecommunications

	6 Gourko Street

	1000 SOFIA

	Bulgaria

	Tél: +359 2 9492344

	Fax: +359 2 9879540

	Email: tdragostinov@cpt.bg

BFA	Burkina Faso - Burkina Faso - Burkina Faso

C	Mr. KABA Youssouf

	Office National des télécommunications 	(ONATEL)

	Chef du Département Gestion et Contrôle des 	Fréquences

	01 Boîte postale 10000

	OUAGADOUGOU 01

	Burkina Faso

	Tél: +226 358110/ +226 370137

	Fax: +226 358107

	Email: Not Available

CAF	Centrafricaine (République) - Central African Republic - Centroafricana (República)

C	Mr. SAKILA Jean-Marie

	Ministère de la communication des postes et 	télécommunications

	Boîte postale 939

	BANGUI

	Central African Rep.

	Tél: +236 614650

	Fax: +236 614650

	Email: Not Available























CHN	Chine (République populaire de) - China (People's Republic of) - China (República Popular de)

D	Mr. WONG Kwok Shu

	Office of the Telecommunications Authority

	36/F Wu Chung House

	213 Queen's Road East

	Wanchai

	HONG KONG

	China

	Tél: +852 2 9616668

	Fax: +852 2 9047141

	Email: kswong@ofta.gov.hk

KOR	Corée (République de) - Korea (Republic of) - Corea (República de)

C	Mr. YUK Jai-Rim

	Ministry of Information and Communication

	100 Sejong-ro 

	Jongro-gu

	SEOUL 110-777

	Korea (Rep. of)

	Tél: +82 2 7502452

	Fax: +82 2 7502449

	Email: jryuk@MIC.mic.go.kr

D	Mr. PARK Joo-Hong

	Ministry of Information and Communication

	Radio Research Laboratory

	1-Wonhya-ro 3 ga

	Yongsan-gu

	SEOUL 140-113

	Korea (Rep. of)

	Tél: +82 2 7106472

	Fax: +82 2 7106419

	Email: jhpark@cc.rrl.go.kr

D	Mr. PARK Se-Kyoung

	Electronics and Telecommunications Research 	Institute (ETRI)

	Satellite Communication System Department

	161 Kajung-dong

	Yusong-gu

	TAEJON 305-350

	Korea (Rep. of)

	Tél: +82 42 8606412

	Fax: +82 42 8606949

	Email: sekpark@etri.re.kr





















EGY	Egypte (République arabe d') - Egypt (Arab Republic of) - Egipto (República Arabe de)

D	Mr. EL-NEMR Mahmoud

	Egyptian Radio & TV Union - ERTU

	Nilesat

	Maspero Cornish El-Nile

	CAIRO

	Egypt

	Tél: +20 11 400129

	Fax: +20 11 400402

	Email: nilesat@link.com.eg

ERI	Erythrée - Eritrea - Eritrea

C	Mr. MOGOS Zerai Teklehaimanot

	Ministry of Transport and Communications

	P.O. Box 4918

	ASMARA

	Eritrea

	Tél: +291 1 126965

	Fax: +291 1 126966

	Email: Not Available

USA	Etats-Unis d'Amérique - United States of America - Estados Unidos de América

C	Miss BAUM Kimberly

	Federal Communications Commission - FCC

	445 12th Street S.W.

	WASHINGTON, D.C. 20554

	United States

	Tél: +1 202 4180756

	Fax: +1 202 4180748

	Email: kbaum@fcc.gov

D	Mr. REINHART Edward

	Vice-Chairman, JWP 10-11S

	Vice-Chairman, IRG

	6449 Linway Terrace

	MCLEAN, VA 22101

	United States

	Tél: +1 703 4489552

	Fax: +1 703 4485920

	Email: ereinhart@erols.com





























GUI	Guinée (République de) - Guinea (Republic of) - Guinea (República de)

C	Mr. BARRY O. Abdoul Aziz

	Direction nationale des postes et 	télécommunications

	Boîte postale 1314

	CONAKRY

	Guinea

	Tél: +224 451334/ +224 421174

	Fax: +224 453116

	Email: Not Available

HNG	Hongrie (République de) - Hungary (Republic of) - Hungría (República de)

D	Mr. PADOS Làszló

	Communication Authority of Hungary (CAH)

	Ostrom u. 23-25

	1015 BUDAPEST

	Hungary

	Tél: +36 1 4577132

	Fax: +36 1 2014168

	Email: pados@hif.hu

D	Mr. SZTRAKONICZKY Ernö

	Communication Authority of Hungary (CAH)

	Ostrom u. 23-25

	1015 BUDAPEST

	Hungary

	Tél: +36 1 4577209

	Fax: +36 1 2014168

	Email: sztrakoniczky@hif.hu

IND	Inde (République de l') - India (Republic of) - India (República de la)

C	Mr. KUSHVAHA R.J.S.

	Ministry of Communications

	337 Dak Bhawan

	Parliament Street

	NEW DELHI 110001

	India

	Tél: +91 11 3355439

	Fax: +91 11 3716111

	Email: Not Available

D	Mr. SAYEENATHAN Srinivasan

	Indian Space Research Organisation

	Antariksh Bhavan

	New Bel Road

	BANGALORE 560094

	India

	Tél: +91 80 3415365

	Fax: +91 80 3412141

	Email: Not Available









J	Japon - Japan - Japón

C	Mr. NAGATA Kazuyuki

	Ministry of Posts and Telecommunications

	1-3-2 Kasumigaseki 

	Chiyoda-ku

	TOKYO 100-8798

	Japan

	Tél: +81 3 35044933

	Fax: +81 3 35043396

	Email: k-nagata@mpt.go.jp

D	Mr. SAITO Tomohiro

	Nippon Hoso Kyokai (Broadcasting Corp. of 	Japan) (NHK)

	1-10-11 Kinuta

	Setagaya-ku

	TOKYO 157-8510

	Japan

	Tél: +81 3 54942263

	Fax: +81 3 54942275

	Email: saitot@strl.nhk.or.jp

D	Mr. SHOGEN Kazuyoshi

	Nippon Hoso Kyokai (Broadcasting Corp. of 	Japan) (NHK)

	Planning Division

	Engineering Administration Department

	2-2-1 Jinnan

	Shibuya-ku

	TOKYO 150-8001

	Japan

	Tél: +81 3 54552295

	Fax: +81 3 34850952

	Email: shogen@eng.nhk.co.jp

KEN	Kenya (République du) - Kenya (Republic of) - Kenya (República de)

CA	Mr. CHEPKWONY Wilson K.

	Communications Commission of Kenya

	P.O. Box 14448

	NAIROBI

	Kenya

	Tél: +254 2 49111/ +254 2 444481

	Fax: +254 2 445386

	Email: wchepkwony@eafix.net

























LBR	Libéria (République du) - Liberia (Republic of) - Liberia (República de)

C	Mrs. KAMARA Christian Massa

	Ministry of Posts and Telecommunications

	Randall Street

	P.O. Box GPO

	MONROVIA

	Liberia

	Tél: +231 221830/ +231 226079

	Fax: +231 227838/ +231 226079

	Email: Not Available

LUX	Luxembourg - Luxembourg - Luxemburgo

D	Mr. LAMBY Eric

	Société européenne des satellites (S.E.S.)

	Château de Betzdorf

	6815 BETZDORF

	Luxembourg

	Tél: +352 710 725556

	Fax: +352 710 7259828

	Email: eric_lamby@ses-astra.com

MDG	Madagascar (République de) - Madagascar (Republic of) - Madagascar (República de)

C	Mr. RASENDRAMIADANA Devarieux 	Aubertin

	Ministère des postes et télécommunications

	Office Malagasy d'études et de régulation des 	Télécommunications (OMERT)

	19, rue Refotaka

	Ambatomena

	ANTANANARIVO 101

	Madagascar

	Tél: +261 202220456

	Fax: +261 202221516

	Email: Not available

MLI	Mali (République du) - Mali (Republic of) - Malí (República de)

C	Mr. SAMAKE Idrissa

	Vice-Chairman, RAG

	Vice-Chairman, IRG

	Société des Télécommunications du Mali

	Boîte postale 740

	BAMAKO

	Mali

	Tél: +223 215280

	Fax: +223 215086/ +223 213022

	Email: Not Available













NGR	Niger (République du) - Niger (Republic of the) - Níger (República del)

D	Mrs. DJIBO Mariama Zeno

	Ministère de la communication, de la culture, de la jeunesse et des sports

	NIAMEY

	Niger

	Tél: +227 733097

	Fax: +227 725028

	Email: Not Available

NOR	Norvège - Norway - Noruega

C	Mr. SMAALAND Knut

	Norwegian Post and Telecommunications 	Authority

	P.O. Box 447 Sentrum

	0104 OSLO

	Norway

	Tél: +47 22 824804

	Fax: +47 22 824840

	Email: knut.smaaland@online.no

HOL	Pays-Bas (Royaume des) - Netherlands (Kingdom of the) - Países Bajos (Reino de los)

C	Mr. BROERE Jan

	Ministry of Transport, Public Works and Water 	Management

	P.O. Box 20901

	2500 EX THE HAGUE

	Netherlands

	Tél: +31 70 3516747

	Fax: +31 70 3516505

	Email: jan.broere@dgtp.minvenw.nl

POR	Portugal - Portugal - Portugal

D	Mr. VALENTE João

	Instituto das Comunicaçôes de Portugal - ICP

	Avenida José Malhoa 12

	1099-017 LISBOA

	Portugal

	Tél: +351 1 7212227

	Fax: +351 1 7211006

	Email: joao.valente@icp.pt

























G	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord - United Kingdom of Great Britain and 	Northern Ireland - Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

CA	Mr. THANKY Rasik

	Radiocommunications Agency

	New King's Beam House

	22 Upper Ground

	LONDON, SE1 9SA

	United Kingdom

	Tél: +44 171 2110349

	Fax: +44 171 2110115

	Email: thanky@ra.gtnet.gov.uk

RUS	Russie (Fédération de) - Russian Federation - Rusia (Federación de)

C	Mr. KANTOR Lev

	Radio Research and Development Institute 	(NIIR)

	16 Kazakova Street

	103064 MOSCOW

	Russia

	Tél: +7 095 2672743

	Fax: +7 095 2632753/ +7 095 2610090

	Email: bonum1@dol.ru

D	Mrs. ZOUBAREVA Natalia

	Radio Research and Development Institute 	(NIIR)

	16 Kazakova Street

	103064 MOSCOW

	Russia

	Tél: +7 095 2610492

	Fax: +7 095 2610492

	Email: bonum1@dol.ru

SEN	Sénégal (République du) - Senegal (Republic of) - Senegal (República del)

D	Mr. SEYE El Hadj Moda

	Société nationale des télécommunications du 	Sénégal (SONATEL)

	6, rue Wagane Diouf

	DAKAR

	Senegal

	Tél: +221 8391504/ +221 8391510

	Fax: +221 8216275

	Email: gesfreq@sonatel.sn



















TUR	Turquie - Turkey - Turquía

D	Mr. KIZILKAYA A. Samed

	Turk Telekom

	Satellite Communications Department

	Aydinlilevler

	06103 ANKARA

	Turkey

	Tél: +90 312 5551575

	Fax: +90 312 3131598

	Email: samed.kizilkaya@telekom.gov.tr

VTN	Viet Nam (République socialiste du) - Viet �Nam (Socialist Republic of) - Viet Nam �(República Socialista de)

C	Mr. PHAM Viet Thong

	Radio Frequency Department

	18 Nguyen Du Street

	10000 HANOI

	Viet Nam

	Tél: +84 4 9229994

	Fax: +84 4 9226910

	Email: RFD.HCTH@BDVN.VNMAIL.NET

ZMB	Zambie (République de) - Zambia (Republic �of) - Zambia (República de)

C	Mr. KAKUBO Lotty

	Communications Authority

	Plot 3141

	Corner of Buyantanshi & Lumumba Roads

	LUSAKA

	Zambia

	Tél: +260 1 241236

	Fax: +260 1 246701

	Email: caz@zamnet.zm

Number of Participants:	76

�D	Mr. AL SAMNAN Sulaiman

	Ministry of Information

	P.O. Box 8525

	RIYADH 11492

	Saudi Arabia

	Tél: +966 1 2322126

	Fax: +966 1 4041692

	Email: Not Available

AUS	Australie - Australia - Australia

C	Mr. DELAHOY Murray

	Department of Communications, Information 	Technology and the Arts

	Communications Laboratory

	14 Wales Street

	BELCONNEN, ACT 2616

	Australia

	Tél: +61 2 62791309

	Fax: +61 2 62791340

	Email: murrayd@happy.dcita.gov.au

BGD	Bangladesh (République populaire du) - Bangladesh (People's Republic of) - Bangladesh (República Popular de)

C	Mr. CHANDRA Mallick Sudhir

	Ministry of Posts and Telecommunications

	Bangladesh Secretariat

	Building 7

	Room 412

	DHAKA 1000

	Bangladesh

	Tél: +880 2 868160

	Fax: +880 2 866670

	Email: Not Available





























CHN	Chine (République populaire de) - China (People's Republic of) - China (República Popular de)

C	Mr. ZHU Zhi Yong

	Institute of Standardization and Planning

	Nº 2 Fuxingmenwai Street

	BEIJING 100866

	China

	Tél: +86 10 66092090

	Fax: +86 10 66092923

	Email: isprtv@public.east.cn.net

D	Mr. BAKER Anthony

	Asia Satellite Telecommunications Co. Ltd.

	23/F East Exchange Tower

	38-40 Leighton Road

	Causeway Bay

	HONG KONG

	China

	Tél: +852 2 8056681

	Fax: +852 2 5761269

	Email: abaker@asiasat.com

D	Mr. CHENG Jian Jun

	Ministry of Information Industry of China

	Nº 13 West Changan Street

	BEIJING 100804

	China

	Tél: +86 10 68366397

	Fax: +86 10 68366494

	Email: chengij@srrc.cn.net

D	Mr. LIU Tingjun

	State Administration of Radio, Film and TV of 	China

	Nº 2 Fuxingmenwai Avenue

	BEIJING 100866

	China

	Tél: +86 10 66093263

	Fax: +86 10 68016436

	Email: kejisi@public.fhnet.cn.net

D	Mr. REN Yi

	Institute of Standardization and Planning

	ASRFTV

	Nº 2 Fuxingmenwai Street

	BEIJING 100866

	China

	Tél: +86 10 66092090

	Fax: +86 10 66092923

	Email: isprtv@public.east.cn.net

















HRV	Croatie (République de) - Croatia (Republic of) - Croacia (República de)

D	Mr. MARIJANCIC Davor

	Ministry of Maritime Affairs, Transport and 	Communications

	Prisavlje 14

	10000 ZAGREB

	Croatia

	Tél: +385 1 6169110

	Fax: +385 1 6196662

	Email: davor.marijancic@zg.tel.hr

D	Mr. TABAKOVIC Zeljko

	Ministry of Maritime Affairs, Transport and 	Communications

	Prisavlje 14

	10000 ZAGREB

	Croatia

	Tél: +385 1 6169110

	Fax: +385 1 6196662

	Email: zeljko.tabakovic@mppv-tk.tel.hr

DJI	Djibouti (République de) - Djibouti (Republic of) - Djibouti (República de)

C	Mr. BOULHAN AWALEH Omar

	Office des postes et des télécommunications 	OPT)

	Boulevard de la République

	DJIBOUTI

	Djibouti

	Tél: +253 350669

	Fax: +253 355757

	Email: boulhan@yahoo.fr

EGY	Egypte (République arabe d') - Egypt (Arab Republic of) - Egipto (República Arabe de)

C	Mr. MOHAMED Hamdy Abdel Halim

	Egyptian Radio & TV Union - ERTU

	Maspero Cornish El-Nile

	CAIRO

	Egypt

	Tél: +20 2 5789635

	Fax: +20 2 5759312

	Email: Not Available

CA	Mr. MOSTAFA Mohamed Mahmud

	Egyptian Radio & TV Union - ERTU

	Maspero Cornish El-Nile

	CAIRO

	Egypt

	Tél: +20 2 5746840

	Fax: +20 2 5789491

	Email: znet100@mailcity.com









ETH	Ethiopie (République fédérale démocratique d') - Ethiopia (Federal Democratic Republic of) - Etiopía (República Democrática Federal de)

C	Mr. KEBEDE Tilahun

	Ethiopian Telecommunication Agency

	P.O. Box 9991

	ADDIS ABABA

	Ethiopia

	Tél: +251 1 530086

	Fax: +251 1 531255

	Email: tilahunk@hotmail.com

F	France - France - Francia

C	Mr. CHARTIER Jean

	Agence nationale des fréquences (ANFR)

	78, avenue du Général de Gaulle

	Boîte postale 400

	94704 MAISONS-ALFORT Cedex

	France

	Tél: +33 1 45187349

	Fax: +33 1 45187313

	Email: chartier@anfr.fr

D	Mr. BLONDEAU Samuel

	FRANCE TELECOM

	FT-BD/CNET/DMR/RSS

	38-40, rue du Général Leclerc

	92794 ISSY MOULINEAUX Cedex 9

	France

	Tél: +33 1 45294060

	Fax: +33 1 45294534

	Email: samuel.blondeau@cnet.francetelecom.fr

D	Mr. RODET Eric

	Alcatel

	26, avenue J.-F. Champollion

	Boîte postale 1187

	31037 TOULOUSE Cedex 1

	France

	Tél: +33 5 34354680

	Fax: +33 5 34355585

	Email: eric.rodet@space.alcatel.fr

































INS	Indonésie (République d') - Indonesia (Republic of) - Indonesia (República de)

D	Mr. NASUTION Datuk

	Directorate General of Posts and 	Telecommunications

	Jalan Merdeka Barat 16-19

	JAKARTA 10110

	Indonesia

	Tél: +62 21 3838379/ +62 21 3838367

	Fax: +62 21 3867500

	Email: Not Available

IRN	Iran (République islamique d') - Iran (Islamic Republic of) - Irán (República Islámica del)

D	Mr. ARDAVANI Farnam

	Islamic Republic of Iran Broadcasting (IRIB)

	Jam-e-Jam Street

	Vali-Asr Avenue

	TEHRAN 15875-1575

	Iran (Islamic Rep. of)

	Tél: +98 21 2045103

	Fax: +98 21 2054831

	Email: ardavani@irib.com / 	rdavani@hotmail.com

D	Mr. TAJER ARDEBILI Alireza

	Islamic Republic of Iran Broadcasting (IRIB)

	Jam-e-Jam Street

	Vali-Asr Avenue

	TEHRAN 15875-1575

	Iran (Islamic Rep. of)

	Tél: +98 21 2043038

	Fax: +98 21 2041113

	Email: tajer@irib.com

I		Italie - Italy - Italia

C	Mr. SIRIANNI Aldo

	Ministero delle Comunicazioni

	DGPGF

	Viale America 201

	00144 ROMA

	Italy

	Tél: +39 06 59584873

	Fax: +39 06 5923198

	Email: Not Available























LAO	Lao (République démocratique populaire) - Lao People's Democratic Republic - Lao (República Democrática Popular)

C	Mr. SHOAMANESH Ali Reza

	Lao Star Company Limited

	1601 Telesat Court

	GLOUCESTER, Ontario K1B 5P4

	Canada

	Tél: +1 613 7480123/ +856 21 412278

	Fax: +1 613 7488712

	Email: a.shoamanesh@telesat.ca

D	Mr. BOWEN Robert

	8 Solva Drive

	NEPEAN, Ontario

	Canada

	Tél: +1 613 8286219

	Fax: +1 613 8286684

	Email: bob.bowen@sympatico.ca

D	Mr. PALOTAITAKERNG Wanchai

	Lao Star Company Limited

	SM Tower

	979/66-70 Phaholyothin Road

	Phayathai

	BANGKOK 10400

	Thailand

	Tél: +662 2980044/ +856 21 314661

	Fax: +662 2713076/ +856 21 314661

	Email: wanchaip@abcn.co.th

D	Mr. SUPANWASSA Adirek

	Lao Star Company Limited

	SM Tower

	979/66-70 Phayolyothin Road

	Phayathai

	BANGKOK 10400

	Thailand

	Tél: +662 2980044

	Fax: +662 2713076

	Email: adirek98@yahoo.com

�































MRC	Maroc (Royaume du) - Morocco (Kingdom of) - Marruecos (Reino de)

CA	Mr. BERRADA Abderrazak

	1, chemin Maurice Ravel

	1290 VERSOIX

	Switzerland

	Tél: +41 22 9500091

	Fax: +41 22 7556566

	Email: a.berrada@ties.itu.int

D	Mr. BESSI Mustapha

	Agence nationale de règlementation des 	télécommunications (ANRT)

	31, rue Ibn Battonta

	Agdal

	10000 RABAT

	Morocco

	Tél: +212 7 686023

	Fax: +212 7 686022

	Email: bessi@anrt.net.ma

D	Mrs. NAAMAN Khadija

	Radiodiffusion Télévision Marocaine

	1, rue El Brihi

	10000 RABAT

	Morocco

	Tél: +212 7 201404

	Fax: +212 7 703208

	Email: barrous@rtm.gov.ma

MEX	Mexique - Mexico - México

D	Mr. ADAME Lucio

	Comisión Federal de Telecomunicaciones

	Bosque de Radiatas Nº 44

	4º Piso

	Col. Bosques de las Lomas

	MEXICO, D.F. 05120

	México

	Tél: +52 5 2614203/ +52 5 5606614

	Fax: +52 5 2614055

	Email: Not Available

































SYR	République arabe syrienne - Syrian Arab Republic - República Arabe Siria

C	Mr. BARA Michel

	Ministry of Information

	Baas Building

	Mezza Street

	DAMASCUS

	Syria

	Tél: +963 11 6620975

	Fax: +963 11 6617665

	Email: moi@syria.tel.net

CA	Mr. KISRAWI Nabil

	Vice-Chairman, SG 1

	Chairman, WP 1C

	Vice-Chairman, IRG

	Syrian Telecommunications Establishment 	(S.T.E.)

	Permanent Representative to the ITU

	9, champ d'Anier

	1209 GENEVE

	Switzerland

	Tél: +41 22 7988451/ +963 11 6122400

	Fax: +41 22 7889251/ +963 11 2242000

	Email: Not Available

D	Mr. SALHAB Adnan

	Syrian Radio and TV Organization (ORTAS)

	Omayad Square

	DAMASCUS

	Syria

	Tél: +963 31 432497

	Fax: +963 11 2222692

	Email: Not Available

CZE	République tchèque - Czech Republic - República Checa

C	Mr. RYVOLA Richard

	Ministry of Transport and Communications - 	CTO (TESTCOM)

	Hvozdanska 3

	148 01 PRAGUE 4

	Czech Republic

	Tél: +420 2 7992149

	Fax: +420 2 7934588

	Email: ryvola@testcom.cz























SDN	Soudan (République du) - Sudan (Republic of the) - Sudán (República del)

D	Mr. SHAREEF Farah

	Sudan TV

	P.O. Box 1094

	OMDURMAN 14411

	Sudan

	Tél: +249 11 553519

	Fax: +249 11 557604

	Email: Not Available

	S	Suède - Sweden - Suecia

C	Mr. FREDERICH Anders

	Vice-Chairman, IRG

	National Post and Telecom Agency (PTS)

	Box 5398

	102 49 STOCKHOLM

	Sweden

	Tél: +46 8 6785616/ +46 708 537879

	Fax: +46 8 6785505

	Email: anders.frederich@pts.se

D	Ms. HENRIKSSON Maria

	Swedish Space Corporation

	Box 4207

	171 04 SOLNA

	Sweden

	Tél: +46 8 6276317

	Fax: +46 8 6276364

	Email: mhe@ssc.se

TCD	Tchad (République du) - Chad (Republic of) - Chad (República del)

C	Mr. AHMED Ali Idriss

	Ministère des postes et des télécommunications

	Boîte postale 154

	N'DJAMENA

	Chad

	Tél: +235 521531/ +235 521579

	Fax: +235 521530

	Email: Not Available

��





�II.	Exploitations Reconnues

	Recognized Operating Agencies

	Empresas de explotación reconocidas

�D	Allemagne (République fédérale d') - Germany (Federal Republic of) - Alemania (República Federal de)

	Norddeutscher Rundfunk (NDR)

	Mr. DOSCH Christoph

	For address details, see Section I.

	Zweites Deutsches Fernsehen

	Mr. DOSCH Christoph

	For address details, see Section I.

E	Espagne - Spain - España

	HISPASAT, S.A.

	Mrs. GARCIA DE MIGUEL Cristina

	HISPASAT, S.A.

	c/Gobelas 41

	28023 MADRID

	Spain

	Tél: +34 91 7102540

	Fax: +34 91 3728941

	Email: mcgarcia@hispasat.es

F	France - France - Francia

	FRANCE TELECOM

	Mr. BLONDEAU Samuel

	For address details, see Section I.

LUX	Luxembourg - Luxembourg - Luxemburgo

	Société européenne des satellites (S.E.S.)

	Mr. LAMBY Eric

	For address details, see Section I.

NOR	Norvège - Norway - Noruega

	Telenor AS

	Mr. HOVSTAD Per

	Telenor AS

	Telenor Satellite Services

	Keysers Gate 13

	0130 OSLO

	Norway

	Tél: +47 22 777561

	Fax: +47 22 777980

	Email: Per.Hovstad@international.telenor.no

�SEN	Sénégal (République du) - Senegal (Republic of) - Senegal (República del)

	Société nationale des télécommunications 	du Sénégal (SONATEL)

	Mr. SEYE El Hadj Moda

	For address details, see Section I.

Number of Participants:	7

�III.	Organismes scientifiques ou industriels

	Scientific or Industrial Organizations

	Organismos científicos o industriales

F	France - France - Francia

	Alcatel

	Mr. RODET Eric

	For address details, see Section I.

Number of Participants:	1



V.1	Organisations régionales et autres organisations internationales

	Regional and Other International Organizations

	Organizaciones regionales y otras organizaciones internacionales

	European Broadcasting Union (EBU)

	Mr. O'LEARY Terence

	European Broadcasting Union (EBU)

	Ancienne Route 17A

	1218 GRAND-SACONNEX (GE)

	Switzerland

	Tél: +41 22 7172713

	Fax: +41 22 7474713

	Email: oleary@ebu.ch

Number of Participants:	1

�

V.3	Organisations intergouvernementales exploitant des systèmes à satellites

	Intergovernmental Organizations Operating Satellite Systems

	Organizaciones intergubernamentales que explotan sistemas de satélite

	European Telecommunications Satellite Organization (EUTELSAT)

	Mr. BALDINI Fulgenzio

	European Telecommunications Satellite Organization (EUTELSAT)

	70, rue Balard

	75502 PARIS Cedex 15

	France

	Tél: +33 1 53984713

	Fax: +33 1 53984798

	Email: fbaldini@eutelsat.fr

	Mr. MENDAS Zeljko

	European Telecommunications Satellite Organization (EUTELSAT)

	70, rue Balard

	75502 PARIS Cedex 15

	France

	Tél: +33 1 53983916

	Fax: +33 1 53984798

	Email: zmendas@eutelsat.fr

	International Telecommunications Satellite Organization (INTELSAT)

	Miss MAIMO Angela

	International Telecommunications Satellite Organization (INTELSAT)

	3400 International Drive N.W.

	WASHINGTON, D.C. 20008-3098

	United States

	Tél: +1 202 9447538

	Fax: +1 202 9447076

	Email: angela.maimo@intelsat.int

Number of Participants:	3

�

VII.	Union internationale des télécommunications

	International Telecommunication Union

	Unión Internacional de Telecommunicaciones

	General Secretariat

	Mr. SCHUSTER Dusan

	Counsellor, SPU

	Radiocommunication Bureau

	Mr. JONES Robert

	Director

	Mr. OLMS Klaus

	Deputy Director and

	Head, RIS

	Mr. SMITH Roger

	Head, SSD

	Mr. ARASTEH Kavouss

	Chairman, GTE

	Mr. LEWIS John

	Head, SPR Division

	Mr. LI Jinxing

	Counsellor, SG 4

	Mr. MESIAS Gerardo

	Counsellor, SG 11

	Mr. AUBINEAU Philippe

	Mr. GRIFFIN Mark

	Mr. LEE Ki-Soo

	Mr. MALAGUTI Nelson

	Mr. SAKAMOTO Mitsuhiro

	Mr. VASSILIEV Alexandre

	Mr. YOUSEFIAN Mehrdad

Number of Participants:	15

�

ADJUNTO 3

A.3	Lista de documentos publicados en la tercera reunión del GET



Date�Title of Documents�Source�No.��25.06.99�AGENDA FOR the THIRD MEETING OF the GTE�BR�GTE99-3/�ADM/1-E��25.05.99�FREQUENCY SHARING BETWEEN THE MOBILE SERVICE AND THE BRAODCASTING-SATELLITE SERVICE IN THE 12 GHz BAND (ANNEX 7 TO RR APPENDIX S30)�WP 8A�GTE99-3/1-E��25.05.99�LIAISON STATEMENT TO GTE�WP 9D�GTE99-3/2-E��25.05.99�ADHERING TO PROVISIONS OF ANNEX 7 TO APPENDICES S30/S30A DURING REPLANNING OF REGIONS 1 & 3 BSS PLAN�WP 4A�GTE99-3/3-E�IRG99-4/1-E��25.05.99�MINIMUM ORBITAL SEPARATION BETWEEN A RECEIVE BSS FEEDER-LINK GSO SPACE STATION AND A TRANSMIT BSS OR FSS SPACE STATION IN THE 11.3 - 18.4 GHz BAND�JWP 4A�GTE99-3/4-E��26.05.99�LIAISON STATEMENT TO GTE�JWP �10-11S�GTE99-3/5-E��27.05.99�LIAISON STATEMENT TO THE GTE ON PROTECTION RATIOS FOR DIGITAL BSS SYSTEMS�JWP�10-11S�GTE99-3/6-E��09.06.99�EXAMINATION OF CHANNEL RASTERS FOR BSS REPLANNING STUDIES�BR�GTE99-3/7-E��16.06.99�PROPOSALS ON ASSIGNMENTS FOR CHINA IN BSS REPLANNING STUDIES�CHN�GTE99-3/8-E�IRG99-4/2-E��18.06.99�COMPATIBYLITY PROBLEMS ARISING DURING REVISION OF THE BSS PLAN FOR REGIONS 1 AND 3�RUS�GTE99-3/9-E��18.06.99�CONTRIBUTION TO PLANNING APPROACH�HRV�GTE99-3/10-E�IRG99-4/3-E��23.06.99�SUMMARY OF CORRESPONDENCE WITH ADMINISTRATIONS ON ORBITAL POSITIONS AND COMPOSITE BEAM�BR�GTE99-3/11-E��23.06.99�BASIC TECHNICAL ASSUMPTIONS MADE IN THE STUDIES PERFORMED BY THE BUREAU�BR�GTE99-3/12-E��23.06.99�PROPOSED METHODOLOGY TO IMPLEMENT THE NEW PLANNING APPROACH�BR�GTE99-3/13-E��23.06.99�NOTE BY THE SECRETARIAT TO THE GTE�BR�GTE99-3/14-E��25.06.99�SHARING BETWEEN REGION 1 BSS PLAN SYSTEMS AND REGION 2 FSS NETWORKS IN THE ORBITAL ARG FROM 37OW TO 10OE�USA/IT�GTE99-3/15-E��25.06.99�COMPATIBILITY ISSUES BETWEEN REGION 1 BSS AND REGION 3 FSS�APT�GTE99-3/16-E�IRG99-4/8-E��25.06.99�EXAMPLE DOWNLINK REPLANNING EXERCISE BY AGTE�AGTE�GTE99-3/17-E��25.06.99�RESULT OF STEPS 3 AND 4 OF THE “PLANNING APPROACH”�BR�GTE99-3/18-E��30.06.99�RESULT OF STEPS 3 AND 4 OF THE “PLANNING APPROACH”�BR�Rev 1 to�GTE99-3/18-E��25.06.99�METHODOLOGY USED FOR COMPATIBILITY ANALYSES WITH OTHER SERVICES AND THE REGION 2 PLAN�BR�GTE99-3/19-E��28.06.99�RESULTS OF COMPATIBILITY ANALYSES WITH OTHER SERVICES AND THE REGION 2�BR�GTE99-3/20-E��28.06.99�PROPOSAL CONCERNING ASSUMPTIONS RELATED TO MULTI-NATIONAL BEAMS�MRC�GTE99-3/21-E��29.06.99�LIST OF PARTICIPANTS �BR�GTE99-3/22-E��10.07.99�REPORTON WORK AS OF THE THIRD MEETING (Geneva, 28 - 30 June 1999)�BR�GTE99-3/23-E��30.06.99�LIAISON STATEMENT TO GTE�SG 4�GTE99-3/24-E��29.06.99�BASIC TECHNICAL ASSUMPTIONS MADE IN THE STUDIES PERFORMED BY THE BUREAU [Revision of Document GTE99-3/12]�WG 1�GTE99-3/�TEMP/1-E��29.06.99�BASIC TECHNICAL ASSUMPTIONS MADE IN THE STUDIES PERFORMED BY THE BUREAU [Revision of Document GTE99-3/12]�WG 1�Rev. 1�GTE99-3/�TEMP/1-E��29.06.99�PROPOSED METHODOLOGY TO IMPLEMENT THE NEW PLANNING APPROACH [Revision of Document GTE99-3/13]�WG 1�GTE99-3/�TEMP/2 -E���

Date�Title of Documents�Source�No.��30.06.99�PROPOSED METHODOLOGY TO IMPLEMENT THE NEW PLANNING APPROACH [Revision of Document GTE99-3/13]�WG 1�Rev. 1�GTE99-3/�TEMP/2-E��30.06.99�METHODOLOGY AND RESULTS OF COMPATIBILITY ANALYSES WITH OTHER SERVICES AND THE REGION 2 PLAN�BR�GTE99-3/�TEMP/3-E��30.06.99�RESULTS OF STEPS 3 AND 4 OF THE “PLANNING APPROACH”�BR�GTE99-3/�TEMP/4-E��30.06.99�PROGRESS REPORT ON IRG/GTE STUDIES OF ANNEX 7 OF APPENDIX S30��GTE99-3/�TEMP/5-E��30.06.99�LIAISON STATEMENT FROM GTE-3 TO JWP 10-11S��GTE99-3/�TEMP/6-E��29.06.99�SUPPLEMENTARY INFORMATION RELATING TO APT DOCUMENT GTE99-3/17�AUS�GTE99-3/�INFO/1-E��

�

ADJUNTO 4



Proyecto



DECLARACIÓN DE COORDINACIÓN DE LA REUNIÓN GET-3 AL GTM 10�11S



En esta reunión, celebrada en Ginebra del 28 al 30 de junio de 1999, el GET ha recibido una nota de la Secretaría informando que el GTM 10�11S preparaba el proyecto de nueva Recomendación BO[11/116]: "Diagramas mejorados para las antenas de transmisión de satélite de caída rápida del Plan del SRS para las Regiones 1 y 3 del apéndice S30" (GTE99�3/14).

En sus ejercicios de planificación conforme a la Resolución 532, el GET combina, en ciertos casos, haces solapados en un único haz compuesto (véase, para los ejemplos, el Documento GTE99�3/12).

Dichos haces se implementarán probablemente mediante técnicas de haz conformado. El GET recaba orientaciones del GTM 10�11S en cuanto a la aplicación del diagrama de antena de caída rápida revisado, en relación con la posible aplicación de dichos haces compuestos. En especial, se recaba orientaciones sobre la viabilidad técnica y la implementación de dichas antenas.

Se solicita encarecidamente al GTM 10�11S que facilite los resultados en la próxima reunión de dicho GTM 10�11S a mediados de octubre de 1999.





_________________



�UNIÓN INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES����GRUPO DE REPRESENTANTES�INTERCONFERENCIAS��GINEBRA, 1-2 DE JULIO DE 1999�Documento IRG99-5/1-S

2 de julio de 1999

Original: inglés���







ADJUNTO 5



(VERSIÓN PRELIMINAR)



Reino de Marruecos

ESTRATEGIA pROPUESTA PARA LA PLANIFICACIÓN

Desde que se atribuyeron por vez primera bandas al servicio de radiodifusión por satélite, se consideró que la planificación representaba el único medio para ofrecer un acceso equitativo a las bandas de frecuencia y al espectro. En cambio, la planificación fue considerada en general por los que disponen de medios para lanzar y explotar sistemas de satélites como una utilización ineficaz del espectro. Los principios adoptados por la CMR-95 y la CMR-97 reconocían la necesidad de ofrecer a cada Estado Miembro de la UIT la posibilidad de disponer de una porción de espectro de amplitud suficiente para el desarrollo económico de sistemas de satélites. También reconocía la necesidad de que puedan desarrollarse otros sistemas, evitando que las bandas quedaran congestionadas por necesidades nacionales. 

Hace ahora más de cuatro años que la cuestión viene siendo abordada en conferencias y reuniones, lo cual dificulta cada vez más las negociaciones dentro del marco del GRI. Algunos países han pedido un espectro mínimo de 400 MHz por zona de cobertura, al paso que otros consideran que no se puede disponer de ese volumen de espectro, que las bandas quedarían sobrecargadas y que se vería dificultado el desarrollo de otros sistemas. En su tercera reunión, el GRI resolvió en elaborar el plan sobre la base de diez canales por país en la Región 1, lo que corresponde a un espectro total de 400 MHz. 

Ejercicios efectuados por la BR indican que, salvo en un número limitado de casos, resulta viable un plan basado en diez canales por zona de cobertura en la Región 1. Según los resultados recogidos en el Documento GTE�3/18, quedan resueltos más del 80% de los casos. Hemos tenido noticia de que, con posterioridad a la publicación de ese documento, se han resuelto la mayoría de los casos restantes. El ejercicio de planificación contenido en el referido documento y las mejoras posteriores están basados en una configuración analógico-analógico con una relación de protección cocanal de 24 dB. La versión revisada del apéndice 30 se basará en una configuración digital-digital con una relación de protección cocanal de 30 dB. Es, pues, fácil deducir que un plan digital�digital permitirá encajar cierto número de sistemas adicionales. 

Sobre la base de este resultado positivo, hay que determinar ahora qué otros sistemas deberían incluirse en el ejercicio de planificación y qué estrategia de planificación debería adoptarse para evitar la multiplicación de eventuales sistemas del artículo 4 o incluso de sistemas no coordinados ya en servicio. Considerando que los sistemas definidos en el principio 3 de la Resolución 532 están ya incluidos en el ejercicio de planificación, queda por determinar la posible inclusión de los sistemas siguientes: 

•	sistemas de la Parte B, es decir, sistemas con respecto a los cuales se ha aplicado satisfactoriamente el procedimiento del artículo 4; 

•	sistemas en fase de coordinación y en servicio.

En la etapa presente de los trabajos del GRI, es necesario analizar hasta qué punto la labor ya realizada y la que queda por hacer serán válidas si no se incluyen en el ejercicio de planificación los sistemas de la Parte B y si el número de éstos varía con la aparición de nuevos sistemas y la supresión de algunos. ¿Qué puede hacer a la UIT en lo que concierne a los sistemas que no han sido coordinados plenamente y puestos en servicio? ¿Cuál será la situación de un Estado Miembro cuya inscripción en el plan sea incompatible con un sistema en servicio que no haya sido coordinado ni figure tampoco en el plan? Cuanto más se demore la planificación, mayor será el número de sistemas en las situaciones descritas que harán prácticamente imposible la elaboración de un plan. 

Con objeto de evitar estas dificultades, el Reino de Marruecos propone una solución global de compromiso, que tiene por objeto la preparación de un plan lo antes posible, incluir en éste el máximo número posible de sistemas coordinados o en servicio y establecer un mecanismo para la solución de los casos no resueltos. En esta solución global se distingue entre la preparación técnica de un plan y el estatuto de las inscripciones en el plan desde el punto de vista de la aplicación de la debida diligencia. Aun cuando es posible perfilar los elementos de esta solución global, la aceptación por parte de esta Administración de una parte de ellos está subordinada a la adopción de dicha solución en su conjunto. Ésta ha sido elaborada para la Región 1, pero puede adaptarse a las circunstancias de la Región 3 si los países de ésta lo aceptaran. 

La solución global antedicha tendría los elementos siguientes: 

1)	la BR preparará un proyecto de plan que incluya diez canales por zona de cobertura en la Región 1 y los sistemas existentes definidos en el principio 3 de la Resolución 532. 

2)	el proyecto de plan incluirá también los sistemas incluidos en la Parte B al 31 de diciembre de 1999 y tendrá en cuenta la protección que debe concederse a los sistemas del SFS en las Regiones 2 y 3.

3)	El proyecto de plan será transmitido a las administraciones unas semanas antes de la CMR�2000 con objeto de que puedan examinarlo.

4)	Se someterá a la CMR-2000 una recomendación en el sentido de que decida, de conformidad con su propio orden del día, considerarse como conferencia competente para adoptar un plan.

5)	La Conferencia examinará el proyecto de plan y lo adoptará, junto con las eventuales modificaciones que se acuerden en el curso de la misma.

6)	Los casos que no puedan resolverse en la Conferencia se incluirán en el plan con una indicación apropiada de los medios para su solución.

7)	El GRI debe mantenerse con posterioridad a la CMR�2000, como un solo grupo en el que, en su caso, se integraría el GTE; su mandato sería el siguiente: 

–	examinar los casos no resueltos, así como las eventuales modificaciones del plan adoptadas por la CMR-2000 que puedan facilitar la solución de los mismos; 

–	examinar los mecanismos que permitan la ulterior modificación del plan y la realización de sistemas subregionales, con objeto de evitar que el recurso espectro/órbita quede monopolizado por un país o un grupo de países;

–	los resultados del examen de los casos no resueltos se inscribirán en el Plan sobre la base del procedimiento que adopte la Conferencia.

�De aceptarse el método propuesto, la UIT se evitará convocar una conferencia dentro de un programa ya sobrecargado de conferencias y reuniones. El Director de la BR podría destinar una parte de las economías resultantes a financiar los recursos necesarios para la preparación del soporte lógico y del proyecto de plan 

A fin de evaluar las dificultades asociadas con las convocatorias de conferencias de la UIT, se adjunta el programa de reuniones adoptado por la Conferencia de Plenipotenciarios de Minneápolis en su Resolución PLEN/9. Considerando dicho programa de reuniones para el periodo 2002 y 2003, la única fecha posible para convocar una conferencia de planificación sería 2004; es decir, dentro de cinco años.

�ADJUNTO

RESOLUCIÓN PLEN/9

Futuras conferencias Y ASAMBLEAS DE LA UNIÓN

La Conferencia de Plenipotenciarios de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (Minneápolis, 1998),

teniendo en cuenta

a)	el Documento 28 sometido por el Secretario General, relativo a las conferencias y asambleas previstas;

b)	las propuestas presentadas por varios Estados Miembros;

c)	la labor preparatoria que han de llevar a cabo necesariamente los Estados Miembros, los Miembros de los Sectores y los Sectores de la Unión antes de cada conferencia o asamblea,

resuelve

1	que el programa de las conferencias y asambleas futuras sea el siguiente:

1.1	Conferencia Regional de Desarrollo de las Telecomunicaciones (CRDT): cuarto trimestre de 1999 o primer trimestre de 20001;

1.2	Asamblea de Radiocomunicaciones (AR-00): Turquía, 1-5 de mayo de 2000;

1.3	Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones (CMR-00): Turquía, 8 de mayo-2 de junio de 2000;

1.4	Asamblea Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones (AMNT-00): Canadá, 27 de septiembre-6 de octubre de 2000;

1.5	Conferencia Regional de Desarrollo de las Telecomunicaciones (CRDT): primer trimestre de 20012;

1.6	Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones (CMDT-02): primer trimestre de 2002;

1.7	Conferencia de Plenipotenciarios (PP-02): Marruecos, segunda mitad de 2002;

1.8	Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones (CMR�02/03): el lugar y las fechas se determinarán posteriormente;

2	que el Consejo tome una decisión sobre la necesidad de convocar una Asamblea de Radiocomunicaciones en los años 2002-2003;

�3	que el Consejo establezca el orden del día de las conferencias citadas (excluida la AMNT�00), teniendo en cuenta las Resoluciones y Recomendaciones de las conferencias y asambleas pertinentes;

4	que las conferencias y asambleas se celebren dentro de los periodos indicados en el resuelve 1, y que el Consejo determine, tras consultar con los Estados Miembros y dejando tiempo suficiente entre las conferencias, las fechas y los lugares de reunión precisos cuando no estén decididos. Sin embargo, en los casos en que se den fechas precisas, éstas no se modificarán, salvo en cumplimiento de lo dispuesto en el Convenio. La duración indicada en el resuelve 1 para las conferencias y asambleas cuyo orden del día haya sido ya establecido no se modificará; el Consejo decidirá la duración precisa de las demás conferencias y asambleas una vez establecido su orden del día, dentro de los periodos indicados en el resuelve 1.





________________





1 	Grupo de Expertos Técnicos de la Telecomunidad Asia-Pacífico.

2 	Nota:	La reunión GRI-4 examinó estos documentos y sus conclusiones al respecto figuran en el Informe de la reunión GRI-4.

1 	En su reunión de noviembre de 1998 el Consejo decidirá el lugar y las fechas de la misma.

2 	En su reunión de 1999 el Consejo decidirá el lugar y las fechas de la misma.



____________________



�PAGE  �





- �PAGE�2� -�CA/68-S





Place des Nations�Teléfono 		+41 22 730 51 11�Télex 421 000 uit ch�Internet: itumail@itu.int��CH-1211 Ginebra 20�Telefax	Gr3:	+41 22 733 72 56�Telegrama ITU GENEVE�X.400 	S=itumail; P=itu��Suiza�	Gr4:	+41 22 730 65 00��	A=400net; C=ch��



� PAGE �5�              

-  -

CA/68-S



- � PAGE �3� -

CA/68-S







- � PAGE �5� -

CA/68-S



- xx -

CA52-E



- � PAGE �6� -

CA/68-S



- � PAGE �7� -�CA/65-S







- � PAGE �17� -

GTE99-3/23-S









- � PAGE �24� -

GTE99-3/23-S







- � PAGE �19� -

GTE99-3/23-S



- � PAGE �29� -

IRG99-5/1-S





- � PAGE �25� -

IRG99-5/1-S








